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Wurth Industrie Service GmbH & Co. KG + Drillcerg - D-87580 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

Sofort-A 22.29

* GOODS PICK-UP *
KUEHNE+NAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 10 5Co
Quantita effettiva:

Tipe lmballagglo

Quantita lmballl
.Conformita alle schede d' imballa: E’-

Data controlio: LL(Q(t (%
Dear S Madam:

(%1267
el 4296578

221226

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85187167
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 16.04.2021
Print Date 16.04.2021
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 81-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-
industrie.cocm

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085182
Purch.order date  15.04.2021 Sales Order 2121458028
Date 15,04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Ms. A. Zabel
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Aufomotive articles 87084099 518 KG
ASSCR-10.9-ZN12/CN/T2-M8X50-3.1-DRW/SPC
,ﬁ'-ﬁ:’ Lot 4306378328
S 21/02-1387/1
Customer [tem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Point
WKL2

*PU = Pack unit

Wizth Indusirie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthaim - T +49 {0)7931 91-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www.wuerth-industiie.com
Address: Drillberg - 57980 Bad Mergeniheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partnes: Wiirth Industrie Service Varwaltungs-GmbH, 74650 Kunzelsau, county cout Stutigari HRB 580833

Managing Directors: Ralner Birkert, Ralf Gehringsr, Marlin Jaul, Marcus Otto, Eberhard Scheuber



L2

Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187167 marked
in column CoO with E-.. originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, J0, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE £
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valld without a signature.

85187167
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Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under; www,wuerth-industrie.com/web/defwuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

u o

Ordine di Trasporto / Transport Order

=D EVES

Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° partila IVA

T

by

DHI: FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date / Data

21-APR-2021

TN

A A GO ——
AT LA T o~

Collectior address / Indirlzzo def tuogo dl carlea (g rilira}

Order Code/ Crdine dl frasporto

MIL-DF-0025950

Censignee / Destinalario VATHD-No. / N° partifa IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGHNO

Delivery address / Indirizza di consegna della merca

verY Teanina) address 7
Cond onf di lrasparlo Indirfzzo terminale
Dtree tomicifa (— ex works

france dom. ! tnco fbrlca YT, GLOBAL FORWARDING (I
DG'W ] Vrclezzed

;focanatg gg"“”ﬂa"g POZZUOLO MARTESANA (MILAN
i, Closinmmea{VIA DELLE INDUSTRIE, 1

d d d id i
Dd:’rwd%zl pa{;l:ld:’r‘yd‘;';?a' I-20060 POZZUOLO MARTESA
Dnlhe:s anpg. | Tel:+39 02 95252-200

Fax:439 02 95252 801
DU
Asdtioral banspact Instranga / Terminak reference f
Asglcurzions complementare N 1 dossi
. 0811040092329 UEID G) GesS)er
O Of
Cumency/  Value for insurancs / Gustomers reference /]
Valuia Valore da asslourare Ritesimenti del cliente
NollBRT-F[I=-0001081
Terminal di amivo Gontact fel
Terminal de destinaticn Numero telefonlco
BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantily Packi  Descripiion a! goods Cusos i mambed Gross weightin kg Value (wilh currency)
Marchse numerd Quantita Imballaggle  Pescrizlona della mette Taiffadogeanale | Pesofardoin kg Valore (con valula)
11 [(PAL VARIO 4991 .5
Payablewelght In kg otal 01035 weight In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tasszblla in kg Tolale peso orda in kg
Dim. X mx omx £ = 4,128m 2.20 w 4,991 .50 4981.5
‘ " KUEHNE+NAGEL sl
Speiat consigniments / Richiests patioolzr Viadej !“mm!‘ sne- 70026 Mndnnnn I'RA\
Special instructions / fsiruzioni partlcolart Enclosuses / Allegati
S GO YIRA-
4 YEDINA Ro¥r4
icovuto’con riserva di
% s PRy |
verifica su qualita e quantita —

GoliecTon at sender

Delivry fo consignee IMEOATART According to CIB, fransport have lo be nated en the tranpoet |

Ritiro dal mittents Consegna al deslinalario order FOR) upon delvery of the conslanment. Damages et visible exiamaly shokiiiz
noiified i writing to tha rasponsible EUROCONNECT lerminal withln T days after d:lmryj

Bate /Dala Date/ Data

Tima / Orarlo Time / Orarlo

Drivers sfgnalure / Finma dell‘autisk Consigness signature Consignes's name In block lettars

Firma del destinztania Nome di ¢hi firma in stampatello 1

Yer

EURQCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT consignments,

Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall dl trasporto EURGCCONNECT 1



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-~

- & 5

b 1Y =54 P

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente 1 VAT-ID-No. /N° partita [vA

+

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

5-55116 JONKOPING

Tel: 036-151544

Date/ Dzl

14-APR-2021

=D EES

A A GO —

LG

40231

1 58

T

Collection address / Indicizzadel luoge di carica {dh riire)
SURAZ MAGNETS AB

RINGVAGEN 40C
S5-61431 SODERKOPING

Order Code/ Ordine di tresporto

NRK-EC-9680836

Delivery lerms /

Con\c,l?gl%ni ditmsporlo
frea domicile r— ex works

Dirancudom D

Temminal addzess /
Indirizzo ferminale

fancefabbiies DET, FRETGHT (SWEDEN) AR

DCIwad 'l Uncleared
PERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10 gﬂuam_? gn sdoga?glo NORRKQEPING
as fal 25 |
ez, Tt non pagetf KOMMENDANTVAEGEN
Consigsee / estvaarlo VATID-No. /N° paria VA O iroe [8-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Dg}:?s mnpag.  [Tel:4+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: m&m:ﬁﬂl Terina! felerence
(e Qo 0221040930529 Nuine diicssler
Delivery address / ndivizo df consegna dell2 merce ol no
Ci ! Yalueforins /
MAGNA PT S.P.A. Vi Vit Gaslors Rt dlcins
No INA,
Terminal di anfv Contact tel.
VIA DEI CICLAMINI 4 et de ety i IR
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks nd numbers Quantity Packing  Pescription of goods Customs B omber Gross welght in kg Value {with cumency}
Marche & numeri Quantita Imballagnio  pescrizions della merce Taiilfz doganale | Peso lordain kg Valore {con valula)
T GOQODS
IT 1l |2H GOODS 190.0
IT 1l |ZH GO0DS 190.0
IT 1l |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS i%0.0
IT 1 |ZH GOCDS 190.0
Payable weight In kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabils in kg Totale peso lorda In kg
Dim. % [EaF Emx &l = 1.295m 0.00 M 950.00 950.0

Special consfanments / Richiests particolart

Speclal inslructiuns 1‘ [stneioni particolart

3 P:E}.W-A/)E
DAV EGEATIE

o v R4 OKUEHMNE-NAGEL s.u..
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

Encfosures / Allegali

Gollection i sender Delivery 10 consignéz- HethoiRe
Ritire daf mitienta Gnnsegnavﬁnaﬁ &a 51U %&:n:;' ]
TR
Dale /Data Dala/ Dala
Time / Orarlo Tima/ Orarlo
Driver’ signature / Firma delfaullsta Consignes's signature Consignes's name n block letters
Firma de! destinztarlo Nome di chi fivma in stampatelio i -«‘ i
.
3emp CEL -

"_|||||’

; bmm?&ihﬁﬂmdugno {BA)

; .-u--!a'ra a uuantlta

ELIROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.

RIS rl'

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolats alle Condizionl Ganerall di trasporto EUROCONNECT



